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گفت و گوی شهرآرا با دکتر اشرف بروجردی، رئیس سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران

پاسداشت ميراث فرهنگى اسلام و ايران؛ فراتر از 80 سال
اندر مشکلات پژوهش تاریخی

آن    ز ینترنـت و فضاهـای مجـازی و قبـل ا ا

رسـانه های مختلـف از آغـاز دوران انتشـار 

روزنامه ها و جریده های اجتماعی و سیاسـی تا 

امـروز تغییری اساسـی در نظـام مرجعیت های 

علمـی و اجتماعی ایجـاد کرده اند. بدین ترتیب 

واژه هایـی ماننـد نوشـتن و نویسـنده و خواننده 

و مخاطـب معناهـای متفاوتی نسـبت به دوران 

قدیـم و پیـش از تجـدد پیـدا کرده انـد. ایـن را 

همـه می دانیـم. یکـی از پیامدهـای آن هـم 

ایـن بوده اسـت که دیگـر تنهـا مدرسـه و در دوران جدید دانشـگاه 

نیسـت کـه مرجع تولیـد فکر اسـت، بلکـه فراخـور سـطوح مختلف 

اجتماعـی، مـا بـا منابـع گوناگـون تولیـد و تغذیـه فکـری سر و کار 

داریـم. امـروزه فضاهـای مجـازی مکان هایـی اسـت بـرای تبادل 

و بحـث و نظـر دربـاره همـه مسـائل و این خـود گاهی ممکن اسـت 

موجـب شـود تخصـص معنی خـود را از دسـت بدهـد  یا بـا تصوری 

غلـط از اهمیتـش در میـان طبقـات کاسـته شـود.

در غـرب بـا وجـود انـواع متفـاوت امکانـات رسـانه ای و مجـازی و 

امـکان تبادل آرا در انـواع و سـطوح مختلف، دانشـگاه تنها نهادی 

اسـت که اتوریتـه مطلق علمی خـود را همچنان حفظ کرده اسـت. 

ممکن اسـت درباره هر مسـئله ای صدها اظهارنظر ریز و درشـت و 

در سـطوح مختلف رسـانه ای و مجازی ابراز شـود، اما محک اصلی 

و معیار علمی بودن همچنان نهاد دانشـگاه اسـت. در محیط های 

رسـانه ای و روزنامه ای و حتی روشـنفکری ممکن است بحث های 

علمـی با اهـداف متفاوت سیاسـی و انگیزه های مختلـف حزبی یا 

ایدئولوژیـک بـه سـطح آیـد، امـا در نهایت بـه دلیل وجـود و حضور 

قـوی آنچه من آن را جامعـه علمی معیار می خوانم، محک درسـتی 

برای تشـخیص و داوری علمی وجود دارد.

در ایران ما متأسـفانه در راسـتای تقویت جامعه علمی معیار و نهاد 

مسـتقل دانشـگاه، تلاش زیـادی نکرده ایـم. بسـیاری از تولیدات 

علمـی ما خارج از نهاد دانشـگاه شـکل می گیرد و در علوم انسـانی 

مرز میان مباحث رسـانه ای و روشـنفکری با مباحث دانشـگاهی و 

آکادمیـک روشـن نیسـت، بنابراین بسـیاری از مباحـث و از جمله 

آنچـه موضوع توجه ما در این نوشـته اسـت یعنی مباحـث تاریخی 

در فضاهـای غیردانشـگاهی و از جملـه رسـانه ای و بـا انگیزه های 

تحزب هـای ایدئولوژیـک، قومـی یـا روشـنفکری مجـال بحـث و 

گفت وگـو پیـدا می کنـد. ایـن امـر بـه خـودی خـود می توانـد، امـر 

مبارکـی باشـد بـه شرط آنکـه اتوریتـه علمـی دانشـگاه و اهمیـت 

تخصـص علمـی را از میان نبرد و آن را تحت شـعاع خـود قرار ندهد.

در بسـیاری از مسـائل دینـی و ملـی و قومـی ایـن روزهـا شـاهد 

بحث هایـی در فضاهای رسـانه ای و مجازی هسـتیم کـه طبقات 

مختلـف و سـطوح گوناگون اجتماعـی را درگیر خود کرده اسـت. 

ایـن مسـئله پدیـده خـوب و مبارکـی اسـت، امـا بایـد بدانیـم در 

نهایـت اتوریتـه نهـاد دانشـگاه و جامعـه علمـی در هـر تخصصی 

لازم اسـت تا به عنـوان معیار و محکی برای داوری در این بحث ها 

بـه آن مراجعـه شـود. مـن خـود شـاهد نمونـه ای از ایـن مباحـث 

بـودم. در پـی نقـدی کـه از دکـتر طباطبایی منتـشر کـردم و ناظر 

بـه چنـد نکتـه و از جملـه مسـئله انتسـاب کتـاب نصیحه الملوک 

بـه غزالی بـود، عده ای در فیسـبوک و رسـانه های مجازی در این 

مباحـث و بـه عنـوان طـرف داری از آقـای طباطبایـی و آن هـم در 

موضوعـی تخصصـی اظهارنظـر کردنـد کـه بعضـی از آن هـا فاقد 

حداقـل ملاک هـای تخصـص بـود. در حـول و حـوش بحث های 

اخیـر آقای دکـتر سروش درباره پدیـده وحی هم همین داسـتان 

هـای استحسـانی  تکـرار شـد و شـاهد آن هسـتیم کـه بحث 

رسـانه ای و روزنامـه ای گاهـی جـای بحث هـای دانشـگاهی را 

در نقـد نظریـه رؤیاهـای نبـوی گرفتـه و بـه نوعـی گمانه زنی های 

بی مـورد دامـن زده و منتهی شـده اسـت. در بحث هـای تاریخی 

و بحـث از هویت هـای ملـی و قومـی یـا ایـران پیـش از اسـلام و 

سـابقه ایرانیـان در علـوم و فنون هـم در فضاهای مجازی شـاهد 

اظهارنظرهایـی بـا انگیزه هـای مختلـف هسـتیم کـه متأسـفانه 

بسیاری شـان پشـتوانه علمـی ندارنـد و از آن تأسـف بارتر اینکـه 

بسـیاری در ایـن میـان بـه مرجعیـت نهـاد دانشـگاه و تخصـص 

علمـی تـن نمی دهنـد. چنین اسـت کـه در سـال های اخیـر، گاه 

نویسـندگانی بیرون از دانشگاه و به دلایل غیرعلمی توانسته اند 

مرجعیـت و پایگاهـی اجتماعـی بـرای خـود دسـت و پـا کننـد که 

نمـره علمـی نوشته هایشـان بسـیار پایین اسـت.
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ادیان و گفت وگوهای ساده تر
از جملـه جاهایـی کـه گردشـگران در برلیـن 

می بینند، پارلمانِ آلمان است. ساختمانِ بزرگ 

و جذّابی که هر روزه، شـمارِ زیادی بازدید کننده 

دارد. چندی پیش  و در فاصله میان نشست های 

دانشـگاهی، بـه آنجـا سری زدیـم. پـس از پایان 

تشریفـات، بـه محوطه پارلمـان وارد شـده و بـه 

بام رفتیـم. دیـدن  وسیله آسانسـور بـه پشـت 

غـروب آفتاب و شـهر از آن بالا بسـیار چشـم نواز 

بـود. قـدری کمـردرد داشـتم بـه همیـن دلیـل، 

چندتایـی عکس گرفته و به انتظار دوسـتان در گوشـه ای نشسـتم. 

در ایـن فاصلـه کـه وقـت نمـاز هم شـده بـود، بـه ذهنـم رسـید حالا 

که همه مشـغولِ تماشـای شـهر هسـتند، از فرصت اسـتفاده کرده 

و نمـاز مغـرب و عشـایم را بخوانـم. وضـو داشـتم آن بـالا دو نیمکت 

سـنگی بـزرگ بـود که می شـد بـدون نیـاز بـه مُهـر و زیرانـداز روی 

آن ها ایسـتاد و نماز خواند. من و یکی از دوسـتان نمازمان را شروع 

کردیـم. رکعت دوّم نماز بودیم که دو پلیـسِ عصبانی، فریادزنان به 

سـمت ما آمدند، آن قدر داد و بیداد کردند که ناچار شـدیم نمازمان 

را قطـع کنیـم. من کـه ترسـیده بودم؛ هـر چـه توضیح مـی دادم ما 

فقط داشـتیم نمـاز می خواندیـم، قبول نمی کردنـد و یکی از آن ها 

عصبانی تـر می شـد و می گفت اینجا یک مکان رسـمی و سیاسـی 

اسـت؛ در نهایـت دوسـت آلمانـی و مسـیحی مـا بـه کمکـمان آمد و 

پلیـس عصبانـی را کنـترل کرد.

وقتـی لـوکاس، هـمان دوسـت مسـیحی مـا، داشـت بـه زبـان 

آلمانـی بـرای پلیـس توضیـح مـی داد، احسـاس خوبـی از تحقـق 

عملـی گفت وگـوی ادیـان داشـتم. در حالـی کـه نظریه پـردازان و 

الاهیات دان هـا بـا همایش هـای پُـر ریخـت و پـاش و ژسـت های 

آن چنانی، زور می زنند تا راه را برای گفت وگوی ادیان هموار کنند، 

لـوکاس بـه دلیـلِ آمد و شـدش با مسـلمان ها و احسـاس دوسـتی 

و رفاقتـی کـه بـا ما داشـت، خیلی سـاده، بهتریـن نمونـه از واقعیّت 

گفت وگـوی ادیـان را آشـکار کـرد. او نمـاز مـا را محـترم شـمرد و در 

مقابـل پلیـس کشـورش از آن دفاع کـرد، البته بماند کـه حرف های 

پلیـس چنـدان بـی راه نبـود و بهـتر بود که مـا چنـد دقیقه بعـد و در 

فضـای عمومی تـری نمـاز می خواندیم.
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اجازه مکتوب با دست لرزان
حسینی نژاد

حضـور شـیخ بهایی در ایـران، مقدمه 

تحـولات مهـم علمـی بـوده اسـت. 

نسـخه های خطـی فراوانـی بـه خـط او در 

کتابخانه های کشور موجود است. مجموعه 

بی نظیری شـامل ۴هزار نسخه از آثار شیخ 

بهایـی در کتابخانـه مرکـزی آسـتان قدس 

رضـوی نگهـداری می شـود کـه وقف نامـه 

بسیاری از آن ها به دستخط و مهر و امضای 

شـیخ اسـت. بیشـتر ایـن آثـار کـه برخـی را 

خود شیخ، شرح و تصحیح کرده، در کتابخانه 

شـخصی او نگهـداری می شـده اسـت کـه 

وی شـخصا آن هـا را بـه کتابخانـه آسـتان 

قدس رضوی اهدا کرده اسـت و یادداشـت 

وقـف با دسـتخط و مهـر و امضای شـیخ، در 

این آثار به چشم می خورد.

مدت هـا پیـش به هنـگام مطالعه فهرسـت 

نسخ خطی کتابخانه فرهنگ وهنر مشهد که 

از کتابخانه های قبل از انقلاب در این شهر 

است، به نسخه ای نفیس از آثار شیخ بهایی 

برخورد کردم که یکی از شاگردانش کتابت 

کرده بود. این نسخه شامل کتاب اثنی عشریه 

شـیخ بهایی اسـت کـه هاشـم بن احمد بن 

الخراسـانی در  الاتکانی  لدین  ا م  عصا

سال۱۰۲۹ و ۱۰۳۰ هجری قمری کتابت کرده 

است. این نسخه از جهات مختلفی دارای 

اهمیـت اسـت. یکـی از ایـن نـکات، اجازه 

مهـم شـیخ بـه کاتـب در سـال ۱۰۳۰قمری 

یعنـی چندمـاه قبـل از وفات شـیخ اسـت. 

کاتـب پـس از اتمـام کتابـت نسـخه، آن را 

از نظـر شـیخ بهایی گذرانـده و شـیخ نیـز 

 ، ب ت مختلـف کتـا شـیه صفحـا ر حا د

علامـت بـلاغ را درج کـرده اسـت. بـلاغ، 

اصطلاحـی مشـهور در حـوزه نسـخ خطی 

اسـت که اسـتاد برای تأییـد اعتبار نسـخه 

و کتابـت صحیـح، آن نسـخه را ملاحظـه و 

درکنـار برخی صفحات به نشـانه تأیید آن، 

عبـارت «بلغ قبـالا» یا عباراتـی از این قبیل 

را درج کرده اسـت. شـیخ بهایی در حاشیه 

یکـی از صفحات، اجـازه مهمی به شـاگرد 

خود هاشـم خراسـانی نوشته اسـت. نکته 

درخورتوجـه آن اسـت کـه ایـن اجـازه تنهـا 

۳مـاه قبـل از وفـات او نوشـته شـده اسـت 

و لـرزش دسـتان او در حـروف آن به وضوح 

دیده می شـود.

طریقه های شیعی ایران
کتـاب «طریقه هـای شـیعی ایـران» 

ل  ر سـا ورد سـفر مؤلـف د سـتا د

۱۹۵۹میلادی به ایـران و نتیجه تحقیقات 

میدانی او درباره طریقه های شـیعی ایران 

اسـت. این اثـر که بیـن سـال های ۱۹۶۵ و 

۱۹۸۱میـلادی  بـه چـاپ رسـیده اسـت، 

نخسـتین کار بـزرگ مؤلـف و در عیـن حال 

در نـوع خود اثـری منحصر به فرد بـه زبانی 

اروپایـی محسـوب می شـود. پایـه تألیـف 

کتـاب حـاضر بـه زمـان تحصیـل مؤلـف در 

ایـران برمی گـردد که مقـدر بود بـا صوفیان 

و طـرز زندگـی و اندیشـه های آن هـا آشـنا 

شود. از آنجا که او در تألیفات شرق شناسان 

جـای اثـری دربـاره درویشـگری ایرانـی را 

خالـی یافـت، بـر آن شـد در کاری علمـی به 

ایـن موضـوع بپـردازد. او خـود در مقدمـه 

توضیـح داده کـه تا آنجا کـه توانسـته، تمام 

کوشـش خود را کـرده تـا اطلاعاتی صحیح 

و موثـق در اختیـار خواننـدگان خـود قـرار 

دهـد. در ایـن کتـاب ردی از اظهارنظـر 

شـخصی و جانبداری یا رد همراه با تعصب 

و غـرض دیـده نمی شـود، مؤلـف در بخـش 

اصلی کتاب که درباره دنیای اندیشه های 

درویشـان و مقایسـه آن بـا افـکار و عقایـد 

صوفیـان گذشـته اسـت، هـم به ذکـر آرای 

موافـق پرداختـه و هـم نظـرات مخالـف را 

شرح داده و در هـر وهلـه ایرادهـای وارد به 

طـرز فکر و نحوه عمل هم صوفیان گذشـته 

و هـم پیـروان طریقه های شـیعی کنونی را 

آورده کـه خود، گواه بی طرفـی او به موضوع 

و علمی بودن اثرش است.

در میان شرق شناسان نه تنها آلمانی بلکه 

اروپایـی، جایـگاه والای «گراملیـش» که از 

عرفان پژوهـان بـزرگ شـمرده می شـود، 

انکارناپذیر اسـت. این اثر، خـود به تنهایی 

گویای آن اسـت که او بحق این جایگاه را به 

خـود اختصاص داده اسـت، چـه، از دانش 

بس ژرف او در حوزه عرفان اسلامی و تسلط 

مثـال زدنی اش بر منابع و زبان های عربی 

و فارسـی حکایت می کند.

امید حسینی نژاد

میـراث مکتـوب، حافظـه 

جهانـی جمعـی و مسـتند 

مردم جهان است که سهم 

بزرگـی از میـراث فرهنگی 

جهـان را نمایـش می دهـد 

و تکامـل تفکـر و کشـف و 

دسـتیابی جامعه بـشری را ترسـیم می کند. 

حافظه جهانی میراثی از گذشته برای جوامع 

انسـانی کنونـی و آینـده اسـت. بسـیاری از 

حافظه های جهانی در کتابخانه ها، آرشیو ها، 

موزه هـا و محل هـای نگهـداری در سراسر 

جهان قرار دارند و بسیاری از آن ها هم اکنون 

در معـرض خطـر هستند.بسـیاری از میراث 

مکتـوب بـه دلیـل جا به جایـی تصادفـی یـا 

عمدی آرشیوها و مجموعه ها، شرایط جنگی 

یا دیگـر شرایـط تاریخـی پراکنده شـده اند. 

گاهـی اوقـات موانع عملی و سیاسـی مانع از 

دسترسـی شده اسـت، در حالی که در موارد 

دیگـر زوال یـا تخریـب تهدیـد محسـوب 

می شـود.حافظه جهانـی، میـراث مکتـوب 

بشریت را در برمی گیرد. مفهوم «سـند» یک 

مفهـوم جهانـی اسـت، امـا می تـوان بـر ایـن 

موضـوع تأکیـد کـرد کـه برخـی فرهنگ هـا 

«سندگرا» هستند، بنابراین همه فرهنگ ها 

نمی تواننـد بـه طور مسـاوی از طریـق میراث 

مکتـوب و همچنیـن حافظـه جهانـی مطـرح 

شـوند.کتابخانه ملی ایران به عنوان نهادی 

محـوری در این بـاره جایـگاه مهمـی دارد. 

طرح هـای توسـعه ای و بنیادی بـرای حفظ و 

صیانت از این میراث در این کتابخانه اجرایی 

شـده اسـت. بـرای آشـنایی هرچـه بهـتر بـا 

وضعیـت کتابخانـه ملـی و گام هایـی کـه در 

مسـیر حفاظت از نسـخه های خطی و اسناد 

مکتوب برداشـته است، گفت وگویی با دکتر 

اشرف بروجـردی، رئیـس سـازمان اسـناد و 

کتابخانـه ملـی، انجـام داده ایـم کـه در آن   به 

ایـن مسـئله از منظر گوناگون پرداخته شـده 

است.

  اسناد مکتوب برای هر کشوری هویت ساز
اســت. کتابخانه ملی به عنوان یکی از نهادهای 
مهم فرهنگی کشور چه طرح کلانی برای حفظ و 

پژوهش  های اسنادی بنیادی دارد؟
بـا وجـود  تأثیر نقش اسـناد در توسـعه کشـور 

و تدویـن سیاسـت های راهـبردی، جایـگاه 

اسـناد در نهادهای علمی و سیاست گذاری 

ناشناخته باقی مانده بود. در سال  های اخیر 

و در دولت دوازدهـم، با تلاش صاحب نظران 

برای ترسیم این نقش به ویژه در میان اصحاب 

دانش، اقدامات شـایانی انجام شـده اسـت 

کـه مهم ترین آن راه اندازی شـبکه اسـنادی 

کشـور اسـت. به این معنـی که تمامـی مراکز 

و پایگاه هـای علمـی و اجرایـی تولیدکننـده 

سند از طریق سـامانه الکترونیک به یکدیگر 

متصل شـده اند که بـرای قانونمند کردن این 

مهـم طرحـی تقدیـم شـورای عالـی انقـلاب 

فرهنگی شده اسـت که امیدواریم با تصویب 

هرچـه سریع تـر آن ایـن امـر قانونمند شـود. 

اقـدام دیگری که در این دوره در حوزه اسـناد 

بـه وجـود آمـده اسـت؛ کوتـاه کـردن زمـان 

دسترسـی به اسـناد از ۲ ماه به ۲ روز است که 

می تواند محققان و پژوهشگران را یاری رسان 

باشـد. همچنین سـازمان اسـناد و کتابخانه 

ملی ایران در این راستا 

مرکز پژوهشی ای تحت 

عنوان پژوهشکده اسناد 

دارد که یکـی از وظایف 

اصلـی آن پرداخـتن به 

این موضوع هاست. در 

این راستا اولویت های 

پژوهشـی سـازمان در 

حوزه هـای مختلـف از 

جمله سـندپژوهی در دوره هـای کوتاه مدت 

و میان مدت تعیین شـده که از سوی اعضای 

هیئـت علمـی و پژوهشـگران خبره سـازمان 

در حال انجام اسـت. همچنین سـازمان سه 

نشریـه تخصصـی در حـوزه آرشـیو، اسـناد و 

یک نشریه تخصصی در حوزه اسلام  شناسی 

و ایران شناسـی دارد کـه در ایـن نشریـات به 

تناسـب، موضوع هـای آرشـیوی و اسـنادی 

معرفـی می شـود. فصلنامه    «گنجینه »اسـناد 

دارای رتبـه علمـی – پژوهشـی و دیگـر 

فصلنامه هـا دارای گریـد تخصصی هسـتند 

کـه از سـال گذشـته اقدامات اساسـی برای 

ارتقـای رتبه آن ها نیز در دسـت انجام اسـت. 

اکنون نزدیک به ۴۰ اثر در حوزه سـندپژوهی 

و آرشـیو در نوبت چاپ در انتشـارات سازمان 

اسـت کـه امیدواریـم بـا ارائـه آن هـا بـه بـازار 

نـشر دریچه هـای نوینی به علوم آرشـیوی در 

ایـران بـاز شـود. افـزون بـر این هـا مذاکـره با 

مراکـز اسـنادی کشـور و انتقال اسـناد آن ها 

بـه سـازمان می توانـد در توسـعه بهره مندی 

از اسـناد مفید و مؤثر باشـد.

  مســئله حفظ اســناد در درجــه اهمیت
بالایی است. اسناد مکتوب و نسخه های خطی 
ارزشمندی درکتابخانه ملی وجود دارد. گام های 
این کتابخانه برای حفظ هر چه بیشتر این اسناد و 
نسخه های ارزشمند در طول این سال  ها چه بوده 
است؟ تا چه اندازه روش  های مدرن حفظ اسناد از 

سوی کتابخانه ملی اجرایی می شود؟
کتابخانـه ملـی ایـران در سـال های اخیـر با 

خریداری نسخه های نفیس از مجموعه داران 

و افـراد و اشـخاص و همچنیـن از طریق اهدا 

به جمع آوری نسـخ خطی اقدام کرده، ضمن 

آن که با کادر تخصصی فهرست  نویسی نسخ 

خطـی بـه شناسـایی و معرفـی نسـخ خطـی 

و نفیـس و همچنیـن چـاپ فهرسـت های 

مختلف اقدام کرده اسـت. بیش از ۹۰ درصد 

از نسـخ خطی سـازمان اسکن شـده و نسخه 

دیجیتـال دارند که تعداد زیـادی هم اکنون 

از طریق پرتال سازمان در دسترس محققان و 

اندیشـمندان است. کتابخانه ملی به عنوان 

نهـاد بالادسـتی در حفـظ و نگهـداری نسـخ 

خطـی به خدمـات مشـاوره ای بـرای حفظ و 

نگهداری و تهیه نسخه پشتیبان از این میراث 

ارزشـمند ایرانی اسـلامی اقدام کرده است. 

در حـوزه شناسـایی و سـازمان دهی میـراث 

مکتوب اقدام کتابخانه ملی ایران از اقدامی 

کشـوری به اقدامـی منطقه ای تبدیل شـده 

و در حـال کمـک به تکمیـل فهرسـت میراث 

مکتوب  عراق و کشـورهای اسـلامی و جهان 

اسـلام و انتشـار آن اسـت. از جمله مهم ترین 

اقدامـات انجـام شـده؛ استانداردسـازی، 

فهرست نویسـی و دیجیتال سـازی منابـع 

سـندی اسـت کـه بـه 

د کمـک  سـنا حفـظ ا

می کنـد تـا جایـی کـه 

کتابخانـه ملـی ایـران 

یکـی از کتابخانه  هـای 

مـدرن دنیـا محسـوب 

می شـود. بهره منـدی 

از نیروهـای متخصص، 

ترمیـم اسـناد آسـیب 

دیـده، انتقـال دانش حفظ اسـناد به سـطح 

جامعه از طریق دوره های آموزشـی و انتشـار 

اطلاعـات از دیگـر گام هـای مؤثـر در حفـظ 

اسناد است.

  ،پژوهشــگران برای انجام تحقیقات خود
نیاز اساسی به اسناد مکتوب دارند. آیا به دغدغه 
پژوهشگران برای دسترسی آسان به اسناد مورد 
نیاز توجه می  شود؟ این کتابخانه چه ساز وکاری 

برای تسهیل در این مسیر دارد؟
خوب اسـت بدانید در ابتـدای حضور من در 

سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران، سرعت 

ارائـه خدمـات آرشـیوی حـدود ۶۱ روز بـود و 

ایـن آمـار بـرای پژوهشـگران تعجب برانگیز 

بـود. ما بـا برنامه راهـبردی ای کـه در این باره 

داشتیم سعی کردیم که به لحاظ کمی و کیفی 

ایـن وضعیـت را بهبـود بخشـیم و دسترسـی 

پژوهشـگران را بـه ایـن منابع آسـان کنیم.با 

رصد و پیگیری  های مداوم در چندین سطح، 

ما موفق شـدیم ۶۱ را به کمـتر از ۲ روز کاهش 

دهیم و به زودی در میانه سال جاری، سرعت 

ارائـه خدمـت در ایـن بخـش و بـه طـور کلـی 

همـه  بخش هـای خدمت رسـان سـازمان به 

کمـتر از یـک سـاعت خواهـد رسـید. یعنـی 

پژوهشـگران امسـال با مراجعـه حضوری به 

تالارهـای جسـت وجو قـادر خواهنـد بود در 

هـمان لحظه حضـور، اسـناد و منابـع خود را 

دریافت کنند.از دیگر اقدامات انجام شـده؛ 

حرکت به سمت دیجیتال کردن منابع سندی 

اسـت کـه در دورۀ ۵۰ سـاله عمـر مرکز اسـناد 

تنهـا ۵ درصـد از اسـناد دیجیتـال شـده اند 

کـه امـروز بـه حـدود ۱۰ درصد رسـیده اسـت 

و امیدواریـم در آینـده بتوانیم تمامـی منابع 

سـندی موجـود را دیجیتال کـرده و از طریق 

سـامانه  ها دسترسـی به آن ها را آسان کنیم.

  آشــنایی هر چه بیشــتر مردم بــا هویت
کشورشان تأثیر بسزایی در غرور ملی ایرانی دارد. 
کتابخانه ملی برای آگاه  سازی مردم غیرمتخصص 
در مسیر شناخت اسناد مهم مکتوب چه گام هایی 

برداشته است؟
سـازمان اسـناد و کتابخانـه ملـی ایـران در 

اصل حافظه فرهنگی ایران اسـت و هر اقدام 

هویت بخـش و هـر برنامـه ای در این بـاره بـه 

منابـع تاریخی منسـجمی نیازمند اسـت که 

رسـالت سـازمان در واقع در حفظ این اسناد 

و منابع هویتی اسـت. شـناخت اسناد گرچه 

برای مردم دارای اهمیت اسـت، ولی بیشـتر 

کار پژوهشگران حوزه تاریخ و دیگر رشته های 

علوم انسـانی اسـت. یعنی این کارشناسـان 

هسـتند کـه ایـن اسـناد را بـه افـکار عمومـی 

معرفی می کنند. سـازمان اسناد و کتابخانه 

ملـی ایـران بایـد خانه  امنـی برای ایـن قبیل 

پژوهشـگران باشـد تـا آن ها بتوانند واسـط و 

رابـط مناسـبی در این بـاره باشـند و در اصل 

ایـن وظیفـه خطیـر مـا در این بـاره اسـت کـه 

برای توسعه شناخت و آگاهی بخشی به مدد 

رسـانه ها و پایگاه هـای خـبری و سـامانه ها 

بـه طـور مکـرر اطلاع رسـانی می شـود. آنچه 

می توانـد بـرای مـردم جـذاب باشـد؛ تـورّق 

تاریـخ و بازخوانـی وقایـع و رویدادهاسـت 

کـه از طریـق پایـگاه خـبری سـازمان مرتـب 

بـه نمایـش گذاشـته می شـود. قدردانـی از 

سـندپژوهان و تعامـل بین دسـتگاهی در به 

اشـتراک گذاردن اسـناد در اختیار، برپایی 

نمایشـگاه هایی از اسـناد موجـود می تواند 

فهـم مناسـب از اهمیـت سـند را بـه سـطح 

جامعه انتقال داده و مردم را نسـبت به تاریخ 

گذشـته خود آشـنا کند.

  اکنون بسیاری از کتابخانه  های معتبر دنیا
نظیر برلین، لیدن، کنگره آمریکا و… اسناد خود 
را دیجیتال  ســازی کرده و در سایت  های خود در 
اختیار علاقه  مندان قرار داده اند. ارتباط کتابخانه 
ملی بــا کتابخانه  های معتبر دنیا تــا چه اندازه 
اســت؟ آیا تبادل تجربیات در این حوزه انجام 

شده است؟
اسـناد کتابخانـه ملـی طبقه بندی شـده 

هسـتند. بـه ایـن معنی کـه برخـی از آن ها در 

دسـترس بـرای همـگان، برخـی تنهـا بـرای 

محققان و مدیران و برخی محرمانه و غیرقابل 

دسترسـی هسـتند کـه منظـور از در اختیـار 

همـگان قرار دادن اسـناد آن هایی اسـت که 

در طبقـه اول یعنی در دسـترس برای عموم، 

بـه صـورت نمایـش در معرض رؤیـت همگان 

قـرار دارد و ایـن قاعـده در همه دنیا سـاری و 

جاری است.

اما اسـناد طبقـه دوم یا نیمـه محرمانه پس از 

گذشت یک دورۀ زمانی در دسترس خواهند 

بـود که این به تشـخیص شـورای اسـناد ملّی 

است و معمولاً گذر ۴۰ ساله امکان دسترسی 

به آن هـا را فراهم می  کند.

اما ارتباط با دیگر کتابخانه های مشهور دنیا، 

افزون بر عضویت در مجمع بین المللی «ایکا» 

بـرای اسـناد و «ایفلا» بـرای کتاب کـه تبادل 

تجـارب در آن انجـام می شـود. کشـورما با 

کتابخانه هـای دیگـر بـه تبـادل کتـاب و 

سـند بـه طـور مسـتمر اقـدام می کنـد، 

البته اسـناد دیجیتال است، اما منابع 

کتابـی فیزیکی اسـت، بنابراین نظر 

بـه شرایط خـاص ایـران در حفظ 

و نگهـداری و مرمـت و اشـاعه 

اطلاعات نسخ خطی و میراث 

اسـلامی، ارتباطـات بیـن 

کتابخانـه ای از اهمیـت 

بسیاری برخوردار است، 

امـا کتابخانـه ایـران 

بـه عنـوان دومیـن 

رگ  عـه بـز مجمو

نسخه های  خطی 

کشـور و با سابقه 

بیـش از ۸۰ سـال در حفاظـت و نگهـداری از 

میراث ایران و اسـلام دارای تجربیات بسـیار 

گران بهایی است که کتابخانه ها و موزه های 

غربی نیز برای افزایش دانش و مهارت ناچار 

بـه ارتبـاط بـا آن هسـتند. هرچنـد بـه دلیـل 

شرایط خاص سیاسـی امـکان ارتباط جدی 

بـا کتابخانه و موزه های آمریکا در سـال  های 

اخیـر کمرنـگ شـده اسـت، امـا از دانـش و 

تجربیات همدیگر به ویژه در حوزه رده بندی 

و فهرست نویسـی کتاب هـای چاپـی بیشـتر 

اسـتفاده می شـود و امـروز بیشـتر از طریـق 

پرتال ها و صفحات مجازی کتابخانه ها و موزه ها 

از آخریـن اخبـار و تجربیات و دسـتاوردهای 

آن ها اسـتفاده می شود.

  کرونا بسیاری از فعالیت  های گوناگون کشور
را مختل کرده است. سازمان اسناد و کتابخانه ملی 
ایران برای تسهیل این مشکل و ارتباط با مراجعان 

و پژوهشگران چه تمهیداتی فراهم کرده است؟
ما شـعاری را انتخاب کردیم بـا این مضمون: 

«کتابخانـه ملـی در خانـه هـر ایرانـی» و برای 

تحقق این شـعار تـلاش کردیم کـه مهم ترین 

تـلاش ما دسـترس  پذیر کـردن همه مـردم به 

اسـناد و منابع کتابی از طریق سـامانه رسـا و 

به صـورت دیجیتـال اسـت. کرونا مـا را وادار 

کـرد کـه تمامی نیـرو و انـرژی و امکانات خود 

را به کار ببندیم برای خدمات رسـانی بهتر به 

پژوهشـگران و دانشـجویان از طریق توسعه 

دیجیتـال و راه انـدازی شـبکه های مختلف 

از جملـه؛ شـبکه کتابخانه هـا کـه در حـدود 

۵۰۰۰ کتابخانـه را به یکدیگـر متصل کردیم، 

شبکه اسناد و شبکه نشریات(سنا) از اقدامات 

دورۀ کرونـا بـود، همچنیـن از طریـق برپایی 

وبینارهـای متعـدد و ارتبـاط بـا کشـورهای 

دیگر بـه صورت مجـازی بـرای بهره  مندی از 

تجربیات دوران کرونا با بسیاری از کشورها این 

تبـادل تجربه انجام شـد. هم اکنون کاربران 

می تواننـد با ایمیـل به تالار پژوهش اسـناد، 

اسـناد مـورد نیاز خـود را درخواسـت دهند و 

بـاز از طریق همان ایمیل تصویر اسـناد خود 

را دریافـت کنند. عـلاوه بر این سـامانه هایی 

مانند رسا ایجاد شـده اند که کاربران بتوانند 

منابع مورد نیاز خود را به شـکل غیرحضوری 

و برخـط در همان لحظـه از این 

سامانه ها بردارند. توسعه 

موجودی دیجیتال 

در قالـب سـازمان 

پذیر  و دسـترس 

کردن اسـناد در 

درگاه سازمان از 

دیگر کارهای 

ما در دوران 

کرونا بوده 

است.

دکتر مهراب 
صادق نیا

عضو هیئت علمی 
دانشگاه ادیان و 

مذاهب

دکتر حسن 
انصاری

عضو هیئت علمی 
مدرسه مطالعات 
تاریخی پرینستون

بـودم. در پـی نقـدی کـه از دکـتر طباطبایی منتـشر کـردم و ناظر 

بـه چنـد نکتـه و از جملـه مسـئله انتسـاب کتـاب نصیحه الملوک 

بـه غزالی بـود، عده ای در فیسـبوک و رسـانه های مجازی در این 

مباحـث و بـه عنـوان طـرف داری از آقـای طباطبایـی و آن هـم در 

موضوعـی تخصصـی اظهارنظـر کردنـد کـه بعضـی از آن هـا فاقد 

حداقـل ملاک هـای تخصـص بـود

اخیـر آقای دکـتر سروش درباره پدیـده وحی هم همین داسـتان 

هـای استحسـانی  تکـرار شـد و شـاهد آن هسـتیم کـه بحث 

رسـانه ای و روزنامـه ای گاهـی جـای بحث هـای دانشـگاهی را 

در نقـد نظریـه رؤیاهـای نبـوی گرفتـه و بـه نوعـی گمانه زنی های 

بی مـورد دامـن زده و منتهی شـده اسـت

و بحـث از هویت هـای ملـی و قومـی یـا ایـران پیـش از اسـلام و 

سـابقه ایرانیـان در علـوم و فنون هـم در فضاهای مجازی شـاهد 

اظهارنظرهایـی بـا انگیزه هـای مختلـف هسـتیم کـه متأسـفانه 

بسیاری شـان پشـتوانه علمـی ندارنـد و از آن تأسـف بارتر اینکـه 

بسـیاری در ایـن میـان بـه مرجعیـت نهـاد دانشـگاه و تخصـص 

علمـی تـن نمی دهنـد

نویسـندگانی بیرون از دانشگاه و به دلایل غیرعلمی توانسته اند 

مرجعیـت و پایگاهـی اجتماعـی بـرای خـود دسـت و پـا کننـد که 

نمـره علمـی نوشته هایشـان بسـیار پایین اسـت

۰است و معمولاً گذر ۰است و معمولاً گذر ۴۰ ساله امکان دسترسی 

به آن هـا را فراهم می  کند.

اما ارتباط با دیگر کتابخانههای مشهور دنیا،

«المللی «المللی ایکا» افزون بر عضویت در مجمع بین

«بـرای اسـناد و «بـرای اسـناد و ایفلا» بـرای کتاب کـه تبادل 

تجـارب در آن انجـام میشـود. کشـورما با 

کتابخانههـای دیگـر بـه تبـادل کتـاب و 

سـند بـه طـور مسـتمر اقـدام میکنـد،

البته اسـناد دیجیتال است، اما منابع 

کتابـی فیزیکی اسـت، بنابراین نظر 

بـه شرایط خـاص ایـران در حفظ 

و نگهـداری و مرمـت و اشـاعه 

اطلاعات نسخ خطی و میراث 

اسـلامی، ارتباطـات بیـن 

کتابخانـه ای از اهمیـت 

بسیاری برخوردار است،

امـا کتابخانـه ایـران 

بـه عنـوان دومیـن 

رگ  عـه بـز مجمو

نسخه های  خطی 

کشـور و با سابقه 

مانند رسا ایجاد شـدهاند که کاربران بتوانند 

منابع مورد نیاز خود را به شـکل غیرحضوری 

و برخـط در همان لحظـه از این 

سامانهها بردارند. توسعه 

موجودی دیجیتال 

در قالـب سـازمان 

پذیر  و دسـترس 

کردن اسـناد در 

درگاه سازمان از 

دیگر کارهای 

ما در دوران 

کرونا بوده 

است.

از مهم ترین اقدامات انجام 
شده؛ استانداردسازی، 
فهرست نویسی و 
دیجیتال سازی منابع سندی 
است که به حفظ اسناد کمک 
می کند تا جایی که کتابخانه 
ملی ایران یکی از کتابخانه  های 
مدرن دنیا محسوب می شود




